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英国汉学家乐做中华文明“知音人”
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春节获列联合国假日并大受欢迎
■ 许燕红/编译

据美国《华尔街日报》网
站报道，11月，在肯塔基州的
伦敦市，杰西卡·哈里斯15岁
的女儿在走向校车时，一个同
学给了她一块红色的糖。这
块方形糖果当时对哈里斯的
女儿似乎无害。但结果发现
它含有四氢大麻酚，即大麻类
植物中令人兴奋的成分。于
是，家人将其送往医院。

报道称，含有四氢大麻酚
及类似化学物质的产品激增，
其中一些以糖果或小熊软糖
等孩子喜欢的形式出现，导致
全国各地很多儿童被送往急
诊室，美国联邦和州监管机构
正在努力应对。其中许多产
品的销售几乎不受任何限制，
因为它们的制造者不是从药
用大麻而是从工业大麻中获
取令人兴奋的化合物。国会
曾在2018年将工业大麻合法
化。

根据美国毒物控制中心
的数据，过去几年来，因这些
新流行的源自工业大麻的大
麻素而打给毒物控制中心的
电话激增，从2021年1月的4
个增加到2022年和2023年的
每月数百个。其中一半以上
的电话与儿童有关。美国食
品和药物管理局收到有关这
些产品不良事件的报告也有
所增加。

哈里斯的女儿回家后告
诉妈妈，她感觉不舒服，并且
神情茫然，眼睛通红。父母把
她送到急诊室，护士记录了她
的心跳，并在她的尿液中发现
了四氢大麻酚。医院工作人
员对哈里斯说，这很可能是在
当地日益流行的一种大麻制
品。

哈里斯说：“学校里的所
有孩子都太容易买到了。简
直太荒唐了！”

在一些州，大麻商家根据严格的规
定，向娱乐用户出售含有大麻的饼干和其
他食物已达近十年之久。但在2018年农
业法案使工业大麻合法化后，新产品激
增。该法律将工业大麻定义为Delta-9
四氢大麻酚含量低于0.3%的大麻。这一
定义最终成为一个漏洞，因为商家得以从
工业大麻中提取在全联邦范围内合法但
令人兴奋的化学制品。

目前还没有专门管理这些产品的联
邦规定，一些通过了相关规定的州发现这
些规定难以执行。根据美国儿科学会10
月份一次会议上公布的初步研究结果，在
网上销售Delta-8（也是一种大麻衍生化
合物——本网注）产品的大型零售商中，
有一半以上提供吸引儿童的包装。

联邦卫生官员指责一些公司制造对
儿童有吸引力的Delta-8产品。美国食
品和药物管理局和联邦贸易委员会7月向
6家提供Delta-8产品的公司发出警告
信，这些产品做得很像多力多滋玉米片、
奇多和长条糖等。在线零售商出售Del-
ta-8小熊糖、蠕虫软糖及其他糖果，每件
售价低至1美元。

报道称，公共卫生官员担心，这些具
有麻醉作用的产品对儿童尤其危险。这
些产品可能引起恶心和呕吐，或使儿童昏
昏欲睡，面临呼吸风险。

（来源：参考消息网）

■ 新华社记者

第78届联合国大会22日协商一致通过决
议，将春节（农历新年）确定为联合国假日，此举
获得联合国会员国和联合国秘书处工作人员的
热烈欢迎和踊跃支持。

如今，许多国家和地区把春节作为法定节
假日，全球约五分之一的人口以不同形式庆祝
春节。春节何以获列联合国假日？成为联合国
假日意味着什么？春节又拥有着怎样的世界魅
力？

联合国假日有何讲究

在纽约联合国总部，假日分为两种：官方假
日和“浮动假日”。逢官方假日，联合国总部不
办公，除保安等少数必须坚守岗位的工作人员
外，其他人均不上班。“浮动假日”是为特定人群
设立的额外福利，工作人员可以根据自己的宗
教信仰或文化背景选择特定“浮动假日”调休。
联合国“浮动假日”原则上不安排重要活动，但
安理会等特定部门因工作需要，有时也会在这
类假日安排会议。

以2023年为例，联合国共有9个官方假日，
包括全球普遍公共假日，比如元旦，以及东道国
美国的法定联邦假日；重要宗教节日，比如圣诞

节、开斋节和宰牲节，也是联合国的官方假日。
今年的“浮动假日”共有8个，主要是宗教和文
化节日。

第78届联合国大会22日协商一致通过名
为《会议时地分配办法》的决议，将农历新年（春
节）确定为联合国假日。作为“浮动假日”，决议
提出设在联合国总部和庆祝此节日的其他工作
地点的联合国机构避免在春节这一天举行会
议，并鼓励今后在起草会议日程表时考虑到这
一节日安排。

成为联合国假日意义何在

正如联大决议指出，许多联合国会员国庆
祝春节，该节日具有重要意义。联合国秘书长
每年都会发表春节贺词。

中国常驻联合国代表团临时代办戴兵表
示，中国推动春节成为联合国假日，是践行全球
文明倡议、倡导尊重世界文明多样性的务实行
动。春节正式成为联合国假日，充分展现了中
华文明和东方文化的传播力影响力，将有助于
促进世界不同文明的交流互鉴，体现联合国倡
导的多元、包容文化价值理念。

祖籍广东客家地区的泰国音乐老师陈国立
说，联大决议将农历新年确立为假日，体现了国
际社会对中国以及东方文化的重视。“以往西方

的节日成为世界的节日，如今国际社会越来越
看到和承认中国和东方文化之于人类文明的重
要性，这体现了东西方世界在文化层面的互相
尊重、了解，是一个促进东西方民心相通、文化
交融的良好开始。”

日本冲绳大学地域研究所特别研究员泉川
友树说：“过春节是整个东亚地区的传统生活方
式，冲绳至今保留着过春节的习俗。得知春节
被纳入联合国假日，非常开心。”

春节在全球的影响力有多大

万象复苏、草木更新，春节在全球很多国家
和地区都是一个重要节日。越南、韩国、朝鲜、
印度尼西亚、马来西亚等将春节定为法定节假
日，并在当地形成了颇具特色和规模的庆祝方
式。

春节是越南重要的传统节日，假期为七
天。越南人通常从农历腊月初就开始为过春节
做准备，置办年货、供品，还要打扫、装饰房间，
买年画、贴春联等。承载好运祝福的花更是不
可或缺。

在朝鲜，过节前人们会把屋里屋外收拾干
净，置办新衣和美食，正月初一一早给长辈拜
年，畅玩各种民俗游戏，是朝鲜人民过农历新年
的传统。

在韩国，大年三十、正月初一和初二是法定
节假日，“祭礼”和“岁拜”是核心内容。正月初
一一大早，家中就摆好各式祭祀用品，举行祭拜
先祖的活动。祭祀结束后，晚辈依次向长辈拜
年行礼。不同于中国“红包”代表喜庆，韩国人
选择用白色的信封来装压岁钱。有意思的是，

“春运”现象在韩国也会出现。
受中国传统文化影响，日本冲绳至今仍保

留着过传统春节的习俗。正月初一早上，一些
冲绳人要去自家水井或村落共用的泉水处打一
桶“若水”（新鲜干净的清水），祈求清洁身心、永
葆青春。与日本本州岛过年吃寿司不同，肘子
是冲绳人过年必备的年夜饭。

在马来西亚，春节公共假期是大年初一和
初二。过年时，很多人喜欢“捞生”：将五颜六色
的鱼肉、配菜、调料等放在一个大盘里，人们围
成一圈，站起身，用筷子反复将盘里的材料捞
起，同时说着吉祥话，以祈求在新一年风生水
起，步步高升。

串门拜年是新加坡人过春节的传统习俗之
一。当地人常用一个漂亮袋子或礼盒装着双数
的橘子登门拜访，寓意“好事成双”。七彩缤纷
的“捞鱼生”是新加坡过年的“大菜”，用生鱼片
搭配生菜丝、红萝卜丝、花生碎等配上橘子汁调
成的酸梅酱，寓意年年有余、红运当头、甜甜蜜
蜜。

■ 杜佳

据联合国官网报道，亚裔反家
庭暴力特别工作组”（ATASK）位于
美国波士顿，为当地亚裔社区的家
庭暴力受害者提供帮助，防止亚裔
家庭和社区发生家庭暴力，让受害
者看到希望。

高慧柔（Joyce Kao）是专业社
会工作者，在“亚裔反家庭暴力特别
工作组”负责庇护所的管理以及推
动倡导工作。

新移民遭遇家暴求助困境

高慧柔说，对于新移民来说，首
先要面对的是语言上的隔阂。一个
亚裔的女性新移民在遭到家庭暴力
的时候，如果她不能够在语言上顺畅
沟通，她们便会对于举报、或是寻求
帮助有非常多的担忧。甚至有的人
根本就不知道可以寻求帮助。

其次是社会支持网络减少。在
本国的时候，可能有家人、朋友，受
到不公平对待的时候，大多情况可
以求助。即使不求助，聊天吐一下
苦水是可以的。但是当你移民以
后，这些社会支持体系降低，会觉得
自己被孤立。

“亚裔反家庭暴力特别工作
组”自1992年成立至今，不仅可以
提供近20种亚洲语言的服务，而且
带着对亚裔族群文化背景的深刻了
解，给受害者提供支持。

高慧柔说，常见的是，很多受害
人是带着创伤来到这里的。这个创
伤不仅仅是加害人施暴，也可能是在
母国的时候求助后的经验是不好
的。所以她们刚开始跟我们接触时，
会有很多警惕，会觉得：跟你说有什
么用呢？

“我们也常常会听到这样的陈
述：这件事情说出去会是给家人丢

脸。让你的小孩子在人前抬不起头。”高慧柔说。
很多长辈认为，哪一对夫妻不打架，或是哪一个先
生偶尔生起气来控制不了，不会揍人呢？如果别
人都可以忍, 为什么、凭什么你不可以？

反家暴宣传要有多种形式

高慧柔介绍，除了为家庭暴力受害者提供紧
急庇护和法律支持，“亚裔反家庭暴力特别工作
组”的很大一部分工作是通过各种渠道，在社区普
法宣传，为受害者赋权。

“很多新移民不知道有哪些可以求助的渠道，
也不确定求助可以给她们什么。因此我们参与社
区不同形态、大大小小的活动，通过不同的社区中
心传播信息。”

一个家庭暴力受害者可能会对于求助有顾
虑，但她们在寻找其他的生活资源的时候，可能障
碍会小一点儿，如：政府房怎么申请？儿童托育服
务怎么申请？“我们就把反家暴相关资讯放在这样
的社区中心里，翻译成八种比较常见的亚裔语言。”

硬件资源不足成最大挑战

在新冠疫情期间，家庭暴力在世界各地范围
内猛增。高慧柔说，新冠疫情开启了另外一个可
能性，就是线上服务。

“亚裔反家庭暴力特别工作组”利用当代信息
手段，致力于弥合亚裔社区的语言和文化差距，帮
助家庭暴力和虐待的受害者、幸存者重建生活。
高慧柔希望看到政府和全社会给予亚裔社区更多
支持。

高慧柔说，工作上面临最大的挑战是资源上
的不足。

比如政府房（政府提供给低收入家庭的一项
福利措施）的名额非常少，受害人离开家马上就要
面对负担高额房租问题。即便可能得到政府补
助，金额也不够支撑过上基本品质的生活。她们
还可能需要心理健康方面的服务，而特定亚裔语
言的心理咨询非常稀缺。“类似的问题是我们在服
务的时候碰到的最大的挑战。”高慧柔说。

■ 杜鹃

在英国，不少汉学家和知华人士乐做中
华文明的“知音人”。凭借一次次访华的体验
或长期在中国生活的感悟，他们对中华优秀
传统文化有着特殊的热爱和独到的见解。

他们当中有人用自身了解中国的经历诠
释中华优秀传统文化的丰富内涵、独特价值
和时代意义，以参与文明互鉴的行动彰显中
华文明的世界影响力和感召力，成为传颂中
华文明音色、神韵之美的“抚琴人”。

中华文明“连接古今”

不少英国汉学家和知华人士称，中华文
明的突出魅力是其数千年的连续性，既源远
流长又充满活力。

第十六届中华图书特殊贡献奖得主、英
国知名汉学家弗朗西丝·伍德（中文名吴芳思）
表示，中华文明是“世界上最迷人的文明之
一”。相比其他古老文明，中华文明的连续性
十分突出。喜欢研究中国历史的吴芳思发现，
在中国，一些两千多年前使用的规则沿用至
今。但这并不意味着中华文明一成不变，相
反，它是“一个充满活力的文明”。

1971年，吴芳思毕业于剑桥大学中文专
业并随团首次访华，1975年至1976年在北
京大学学习历史，后在伦敦大学获得博士学
位，研究方向为中国建筑。她自1977年起在
大英图书馆工作，后担任大英图书馆中文部
主任三十多年，直至2013年退休。

在吴芳思看来，这是一份“美妙而有意义
的工作”，让她有机会从20世纪70年代起见
证中国出版物数量的不断增长。她说，大英
图书馆中文部的职责之一是购入关于中国的
图书，除纯科学话题的图书之外，其他领域基
本都有涉及，包括人文学科。

领悟中华文明魅力

在研究中华优秀传统文化的过程中领悟
中华文明的魅力，是英国汉学家和知华人士
的一大共性。即使是一个词语、一篇诗词，也

能令他们如痴如醉。
虽然已年过七旬，吴芳思仍在学习中文，

只要遇到陌生汉字就会去查询、学习。“学无
止境，这一过程令我着迷。”即便是琢磨一些
简单词汇的组成也能令她乐在其中。吴芳思
告诉记者，她最喜欢的一个汉语词汇是“猫头
鹰”，因为它准确生动地描述了这种动物的外
观，“让人一下子就能联想到它的样子”。

吴芳思痴迷于对中国历史的研究，尤其
是明史，“这段历史为中国的历史学家所熟悉，
但对西方人而言较陌生”。她清晰地记得，
1975年初到北京大学学习历史时，老师教授
的就是明史。她还非常喜欢中国经典文学作
品，读过《诗经》《儒林外史》以及钱钟书、鲁迅
等人的大量作品。她撰写了十余部专著，内
容涉及秦始皇、马可·波罗、丝绸之路等。

吴芳思告诉记者，大英图书馆中文部不
仅有珍贵馆藏，还有一些较为罕见的古书。
例如，一本介绍普陀山游览路线的古书，虽
不算知名，也称不上精致，但在吴芳思眼中

“独具魅力”。“对于像我这样对中国文化感
兴趣的人来说，在大英图书馆中文部工作的
经历非常棒。”

年过八旬的麦克法兰似乎对中华文明
的各个方面都颇感兴趣。他在《了解中国
人》一书中阐释了西方人难以读懂中国的原
因，但他写道：从另一些角度来看中国其实
很好理解，就像中国语言一样，中国有着某
些简单而古老的规则，一旦弄懂了这些规
则，理解起来就不那么难了。

《了解中国人》一书介绍了麦克法兰所观
察、理解到的中国文化和民众生活。在他看
来，中国人常说的“和而不同”是指中华文明
注重和谐，但和谐并不意味着无差别，“就像
在音乐中，音符的声高不同，但彼此不会发生
碰撞”。

记者在采访中发现，对中国文化的喜爱
体现在英国汉学家和知华人士的日常生活
中。比如，吴芳思家门前的小院里长着翠竹，
门廊上摆着剪纸龙，窗台上放有象征兔年吉祥
的玩偶。她还珍藏了不少中国友人赠送的戏
剧脸谱、砚台、书画等礼品，书架上有许多有关
中国的中英文书籍。

推动中英文化交流

许多英国汉学家和知华人士不仅是中华
文明的“知音人”，还是传颂中华优秀传统文
化的“抚琴人”。在他们的感召下，越来越多
英国年青一代开始欣赏中华优秀传统文化，
希望亲密接触、沉浸式体验乃至深入研习。

在吴芳思看来，当今世界，文明互鉴越来
越重要。“人们可以从了解中国文化的过程中获
得乐趣。对我来说，学习不同的文化极具吸引
力。中国文化是如此丰富多彩，我仍在继续了
解它。”

吴芳思热衷于推动中英文化交流。她长
期为成立于伦敦的东方陶瓷学会旗下刊物撰
文，曾在新冠疫情期间参与多场促进中英文
化交流的线上讲座，并以主讲人或主持人身
份介绍中国文化。不久前，她还担任了“汉语
桥”世界大学生中文比赛全英大区决赛评委。

伦敦大学学院东亚事务副校长凯瑟琳·
卡拉瑟斯（中文名杜可歆）多年来致力于中文
教学和培养中文教师。她对记者说：“人与人
之间的对话是国家间关系的基石……中国孩
子学习英语、英国孩子学习中文，这将有助于
下一代人支持两国间的相互理解。第一步是
明白彼此的语言，然后是跨文化的理解。”

杜可歆回忆说，她2005年在英国刚开始
教授中文时，国内具备相关专业证书的教师
少之又少，几乎没有同行可以交流。如今，英
国大多数中文教师都取得了教育学研究生证
书，教师之间的学术交流也非常活跃。

伦敦金斯福德学校是英国第一所把中文
定为必修课的学校。该校校长琼·戴岚告诉
记者，早在2000年校方就作出了这一决定，
主要原因是“许多英国年轻人不了解中国的
精彩历史和文化。学习中文将拓宽他们的思
维，扩充他们（对世界）的理解”。

这位有35年教学和教育管理经验的校
长说：“在这个日益全球化的世界里，认识和
颂扬不同的文化非常有益，而这不仅应该作
为学校教学的内容，更应该成为人们日常生
活的一部分。我们需要认识并尊重不同文明
的价值，相互理解和欣赏。”（来源：新华社）

中国文化的博大精深和独特魅力一直以来吸引着全球各地的目光。近年来，秉持开放包容，坚持守正创新，中国文化的活力、开放
度、创造力不断提升。2023年，中国文化在传承与发展中迸发出新的光彩。艺术无国界，文化共鸣成为拉近人民心灵的纽带。共享文化
之美，中外文化和谐交融，为世界和平与发展注入动力。

图为人们在埃及开罗举行的粤港澳大湾区世界级旅游目的地推介暨“魅力广东”视觉展上了解剪纸。
新华社记者 隋先凯/摄

■ 冯雪/编译

据外媒报道，好莱坞系列电影《速度与
激情》的主演范·迪塞尔受到其前助理阿丝
特拉·乔纳森指控，后者称在2010年为迪
塞尔工作时遭到他的性侵。

阿丝特拉·乔纳森21日在洛杉矶提起
诉讼，称迪塞尔在亚特兰大的一间酒店套
房内对她实施性侵。事发数小时后乔纳森
被迪塞尔的妹妹萨曼莎·文森特解雇，后者
也是迪塞尔开设的制片公司的总裁。

诉讼文件称：“乔纳森很清楚，她被解
雇是因为她不再有用处——范·迪塞尔利
用她满足了自己的性欲，而她反抗了他的
性侵犯。”

乔纳森正在起诉迪塞尔和他的公司，
理由是营造敌对的工作环境、管理疏忽和
非法解雇。

迪塞尔的代表没有立即回应置评请
求。

乔纳森的律师克莱尔-莉丝·库特利
在一份声明中说，她的当事人寻求让迪塞
尔和那些“允许和掩盖其性侵行为的人为
他们的极端恶劣行为负责”。

从《速度与激情》系列的首部电影于
2001年问世起，迪塞尔一直扮演着多米尼
克·托莱多一角。该系列电影在国内和国
际上都赚得极高的票房，第七部和第八部
的票房都超过了10亿美元。

（来源：参考消息网）
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